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1 Het opzet van EUR-Alert! en deze publicatie kwamen tot stand dankzij de medewerking van 
magistraten en referendarissen bij het Hof van Cassatie en van de Belgische leden van het 
Europees Justitieel Netwerk in burgerlijke en handelszaken (EJN - 
http://ec.europa.eu/civiljustice).  
EUR-Alert! is opgesteld op basis van de selectie van EU wetgeving en rechtspraak voor de 
Larcier Wetboeken. Magistraten die EUR-Alert! niet ontvangen per email, kunnen inschrijven op 
het adres euralert@gmail.com. De EUR-Alert!-themanummers zijn te raadplegen op de website 

van het Instituut voor gerechtelijke opleiding (http://www.igo-ifj.be), onder ‘opleidingen – 
internationaal’. 
Copyright © 2012 EUR-Alert!-redactie – Verdere verspreiding voor niet commercieel gebruik 
toegestaan mits bronvermelding. Alle rechten overigens voorbehouden. De leden van het 
redactiecomité zijn Amaryllis Bossuyt, Ilse Couwenberg, Beatrijs Deconinck en 
Ivan Verougstraete. 

http://ec.europa.eu/civiljustice
mailto:euralert@gmail.com
http://www.igo-ifj.be/
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I. Overzicht van wetgeving en rechtspraak geselecteerd uit het PB van 

maart 20122 

 

A. Wetgeving 

 

- Verordening 236/2012 van 14 maart 2012 betreffende short selling en 

bepaalde aspecten van kredietverzuimswaps, PB L 86 van 24 maart 2012, 

op http://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:086:0001:0024:NL:PDF 
 

- Verordening 258/2012 van 14 maart 2012 tot uitvoering van artikel 

10 van het Protocol van de Verenigde Naties tegen de illegale 

vervaardiging van en handel in vuurwapens, hun onderdelen, componenten 

en munitie, tot 

aanvulling van het Verdrag van de Verenigde Naties ter bestrijding van 

grensoverschrijdende georganiseerde misdaad (VN-protocol inzake 

vuurwapens), en tot vaststelling van uitvoervergunningen voor 

vuurwapens, hun onderdelen, 

componenten en munitie en maatregelen betreffende de invoer en 

doorvoer ervan, PB L 94 van 30 maart 2012, op http://eur-

lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:094:0001:0015:NL:PDF 
 
 

 

B. Rechtspraak  

 

 

Burgerlijk en Gerechtelijk Recht 

 

Artikel 87 van de Auteurswet van 30 juni 1994  

 

De richtlijnen: 

– 2000/31/EG van 8 juni 2000 betreffende bepaalde juridische aspecten van de 

diensten van de informatiemaatschappij, met name de elektronische handel, in de 

interne markt („richtlijn inzake elektronische handel”); 

– 2001/29/EG van 22 mei 2001 betreffende de harmonisatie van bepaalde 

aspecten van het auteursrecht en de naburige rechten in de 

informatiemaatschappij, en 

– 2004/48/EG van 29 april 2004 betreffende de handhaving van intellectuele-

eigendomsrechten, 

samen gelezen en uitgelegd tegen de achtergrond van de vereisten die 

voortvloeien uit de bescherming van de toepasselijke grondrechten, moeten aldus 

worden uitgelegd dat zij eraan in de weg staan dat een hostingdienstverlener door 

een nationale rechter wordt gelast een filtersysteem te installeren: 

– voor de informatie die de gebruikers van zijn diensten op zijn servers opslaan; 

– dat zonder onderscheid op al die gebruikers wordt toegepast; 

– dat preventief werkt; 

– dat uitsluitend door hem wordt bekostigd, en 

–  dat geen beperking in de tijd kent, 

waarmee elektronische bestanden die muziek-, cinematografische of audiovisuele 

werken bevatten waarvan de verzoekende partij stelt bepaalde intellectuele-

eigendomsrechten te bezitten, kunnen worden geïdentificeerd, zodat kan worden 

                                                 
2 Selectie gemaakt door Amaryllis Bossuyt. 

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:086:0001:0024:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:086:0001:0024:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:094:0001:0015:NL:PDF
http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:L:2012:094:0001:0015:NL:PDF
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voorkomen dat die werken ter beschikking van het publiek worden gesteld en 

aldus het auteursrecht wordt geschonden. 

(HvJ 16 februari 2012, Sabam, C-360/10) 

 

Verordening 6/2002 van 12 december 2001 betreffende gemeenschapsmodellen 

 

- Artikel 19, lid 1, van verordening 6/2002 moet aldus worden uitgelegd dat, in 

een procedure wegens inbreuk op het aan een ingeschreven gemeenschapsmodel 

verbonden uitsluitende recht, het recht om derden te beletten dat model te 

gebruiken zich uitstrekt tot iedere derde die een model gebruikt dat bij de 

geïnformeerde gebruiker geen andere algemene indruk wekt, daaronder begrepen 

de derde houder van een later ingeschreven gemeenschapsmodel. Deze regel 

geldt ongeacht de intentie en het gedrag van de derde. 

(HvJ 16 februari 2012, Celaya Emparanza y Galdos Internacional, C-488/10) 

 

Richtlijn 2001/29/EG van 22 mei 2001 betreffende de harmonisatie van bepaalde 

aspecten van het auteursrecht en de naburige rechten in de 

informatiemaatschappij 

 

- 1. De artikelen 1 en 2 van richtlijn 93/83/EEG van 27 september 1993 tot 

coördinatie van bepaalde voorschriften betreffende het auteursrecht en naburige 

rechten op het gebied van de satellietomroep en de doorgifte via de kabel en de 

artikelen 2 en 3 van richtlijn 2001/29/EG, junctis de artikelen 2 en 3 van 

richtlijn 2006/115/EG van 12 december 2006 betreffende het verhuurrecht, het 

uitleenrecht en bepaalde naburige rechten op het gebied van intellectuele 

eigendom en artikel 2 van richtlijn 2006/116/EG van 12 december 2006 

betreffende de beschermingstermijn van het auteursrecht en van bepaalde 

naburige rechten, moeten aldus worden uitgelegd dat de exploitatierechten van 

het cinematografische werk als die welke in het hoofdgeding aan de orde zijn 

(reproductierecht, recht op uitzending per satelliet en elk ander recht van 

mededeling aan het publiek door middel van de beschikbaarstelling aan het 

publiek), van rechtswege rechtstreeks en oorspronkelijk toekomen aan de 

hoofdregisseur. Bijgevolg moeten deze bepalingen aldus worden uitgelegd dat zij 

zich verzetten tegen een nationale wettelijke regeling waarbij deze 

exploitatierechten van rechtswege en uitsluitend aan de producent van het 

betrokken werk worden toegekend. 

2. Het Unierecht moet aldus worden uitgelegd dat het de lidstaten de mogelijkheid 

laat om te voorzien in een vermoeden van overdracht van de exploitatierechten 

van het cinematografische werk als die welke in het hoofdgeding aan de orde zijn 

(recht op uitzending per satelliet, reproductierecht en elk ander recht van 

mededeling aan het publiek door middel van de beschikbaarstelling aan het 

publiek), aan de producent van het cinematografische werk, vooropgesteld dat dit 

vermoeden weerlegbaar is zodat de hoofdregisseur van dit werk iets anders kan 

overeenkomen. 

3. Het Unierecht moet aldus worden uitgelegd dat het de lidstaten niet de 

mogelijkheid laat om te voorzien in een vermoeden van overdracht van het aan 

de hoofdregisseur van het cinematografische werk toekomende recht op een 

billijke compensatie aan de producent van dit werk, ongeacht of dit vermoeden 

onweerlegbaar is dan wel daarvan kan worden afgeweken. 

4. Het Unierecht moet aldus worden uitgelegd dat het recht op de in artikel 5, 

lid 2, sub b, van richtlijn 2001/29 bedoelde billijke compensatie op grond van de 

zogenoemde „uitzondering voor het kopiëren voor privégebruik” van rechtswege 

rechtstreeks en oorspronkelijk moet toekomen aan de hoofdregisseur van het 

cinematografische werk in zijn hoedanigheid van auteur ervan. 

(HvJ 9 februari 2012, Luksan, C-277/10) 
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Fiscaal recht  

 

Richtlijn 2006/112/EG van 28 november 2006 betreffende het 

gemeenschappelijke stelsel van BTW en de door haar ingetrokken Richtlijn 6, 

77/388/EEG van 17 mei 1977 BTW, omzetbelasting, uniforme grondslag 

 

- 1. Artikel 9, lid 2, sub e, zesde streepje, van de Zesde richtlijn (77/388/EEG) 

van 17 mei 1977 betreffende de harmonisatie van de wetgevingen der lidstaten 

inzake omzetbelasting – Gemeenschappelijk stelsel van btw: uniforme grondslag, 

moet aldus worden uitgelegd dat de in deze bepaling vervatte term „het 

beschikbaar stellen van personeel” ook betrekking heeft op het beschikbaar 

stellen van zelfstandigen, die niet in loondienst werkzaam zijn bij de 

dienstverrichter.  

2. Artikel 17, leden 1, 2, sub a, en 3, sub a, en artikel 18, lid 1, sub a, van de 

Zesde richtlijn (77/388) moeten aldus worden uitgelegd dat lidstaten niet ertoe 

verplicht zijn om in hun intern procedurerecht in maatregelen te voorzien opdat 

de belastbaarheid van en de belastingplicht voor een dienst bij de dienstverrichter 

en de dienstafnemer op coherente wijze worden beoordeeld, ook indien voor elk 

van hen een verschillende belastingdienst bevoegd is. Evenwel verplichten deze 

bepalingen de lidstaten ertoe om de nodige maatregelen te nemen om de juiste 

heffing van de belasting over de toegevoegde waarde en de eerbiediging van het 

beginsel van fiscale neutraliteit te verzekeren. 

(HvJ 26 januari 2012, ADV Allround Vermittlungs, C-218/10) 

 

- Een vereiste dat de verlaging van de maatstaf van heffing, zoals die in een 

oorspronkelijke factuur is vastgesteld, ervan afhankelijk stelt dat de 

belastingplichtige in het bezit is van een bevestiging van ontvangst van de 

corrigerende factuur door de afnemer van de goederen of diensten, valt onder het 

begrip „voorwaarde” bedoeld in artikel 90, lid 1, van richtlijn 2006/112/EG.  

Het beginsel van neutraliteit van de btw en het evenredigheidsbeginsel verzetten 

zich in principe niet tegen een dergelijk vereiste. Indien evenwel blijkt dat het 

voor de belastingplichtige – als leverancier van goederen of diensten – onmogelijk 

of uiterst moeilijk is om binnen een redelijke termijn een dergelijke 

ontvangstbevestiging te verkrijgen, kan hem niet de mogelijkheid worden ontzegd 

om met andere middelen ten aanzien van de nationale belastingdiensten het 

bewijs te leveren, enerzijds, dat hij – in de concrete omstandigheden van de zaak 

– de nodige inspanningen heeft geleverd om zich ervan te vergewissen dat de 

afnemer van de goederen of diensten de corrigerende factuur in zijn bezit heeft 

gekregen en daarvan kennis heeft genomen, en anderzijds, dat de betrokken 

handeling daadwerkelijk overeenkomstig de voorwaarden van deze corrigerende 

factuur is verricht. 

(HvJ 26 januari 2012, Kraft Foods Polska, C-588/10) 

 

- 1. Artikel 168, sub a, van richtlijn 2006/112/EG moet in die zin worden 

uitgelegd 

– dat een gehuurd motorvoertuig wordt geacht te zijn gebruikt voor de belaste 

handelingen van de belastingplichtige indien er een rechtstreeks en onmiddellijk 

verband bestaat tussen het gebruik van het voertuig en de economische activiteit 

van de belastingplichtige, dat het recht op aftrek ontstaat bij het verstrijken van 

de periode waarop elk van deze betalingen betrekking heeft, en dat het bestaan 

van een dergelijk verband bij het verstrijken van die periode in aanmerking moet 

worden genomen; 

– dat een op grond van een leaseovereenkomst gehuurd motorvoertuig dat wordt 

gekwalificeerd als een investeringsgoed, wordt geacht te zijn gebruikt voor 

belaste handelingen indien het is verkregen door een als zodanig handelende 

belastingplichtige die het in zijn geheel bestemd voor zijn bedrijfsvermogen, 

waarbij de voorbelasting volledig en onmiddellijk aftrekbaar is en elk gebruik van 

dat goed voor privédoeleinden van de belastingplichtige of van zijn personeel of 
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voor andere dan bedrijfsdoeleinden, wordt gelijkgesteld met een dienst verricht 

onder bezwarende titel. 

2. De artikelen 168 en 176 van richtlijn 2006/112 moeten in die zin worden 

uitgelegd dat zij zich niet verzetten tegen een nationale wettelijke regeling die 

voorziet in uitsluiting van het recht op aftrek voor goederen en diensten die zijn 

bestemd voor leveringen om niet of voor andere activiteiten dan de economische 

activiteit van de belastingplichtige, mits de als investeringsgoederen 

gekwalificeerde goederen niet zijn bestemd voor het bedrijfsvermogen. 

(HvJ 16 februari 2012, Eon Aset Menidjmunt, C-118/11) 

 

Staatsrecht en Bestuursrecht 

 

Artikel 288 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie (VWEU) 

 

- Zelfs een duidelijke, nauwkeurig omschreven en onvoorwaardelijke bepaling van 

een richtlijn die tot doel heeft particulieren rechten te verlenen of hun 

verplichtingen op te leggen, kan niet als zodanig worden toegepast in gedingen 

tussen uitsluitend particulieren. In een dergelijke situatie kan de partij die 

benadeeld is doordat het nationale recht niet met het recht van de Unie strookt 

zich niettemin beroepen op de rechtspraak die voortvloeit uit het arrest van 

19 november 1991, Francovich e.a. (C-6/90 en C-9/90, Jurispr. blz. I-5357), om 

in voorkomend geval vergoeding van de geleden schade te verkrijgen.  

(HvJ 24 januari 2012, Dominguez, C-282/10) 

 

 
 
II. EU-recht zoeker (Praktische handleiding bij opzoeking van EU- 

wetgeving en rechtspraak) 

 

EU wetgeving via http://eur-lex.europa.eu/nl/index.htm 

 

 Zoekmethode:  

- “Eenvoudig zoeken” 

- Onder “Zoeken op documentnummer” – “referentienummer document” 

- Tik soort akte aan, invullen jaar en nummer akte (bijv Richtlijn 77/388: jaar is 

1977, nr. is 388) 

- “Zoeken” 

- Onder het opschrift van de akte, “Bibliografische gegevens + Tekst (twee talen 

naast elkaar)”  
 

Resultaten van de opzoeking: 

1. De wijzigende akten onder “Verbindingen tussen documenten” – “gewijzigd 

door” 

2. Geconsolideerde versies van de akte 

3. Rechtspraak van het Hof van Justitie van de EU en hangende zaken bij het 

Hof van Justitie onder “Besluit waarvoor de zaak gevolgen heeft”3 
 

                                                 
3 Let op: Deze lijst wordt soms met enkele maanden vertraging aangevuld. Voor alle zekerheid 
zoekt men in tweede instantie ook naar rechtspraak of hangende zaken onder de akte terzake 
via http://curia.europa.eu/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=nl, “Woorden uit de tekst”. 

http://eur-lex.europa.eu/nl/index.htm
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?val=438225:cs&lang=nl&list=438225:cs,&pos=1&page=1&nbl=1&pgs=10&hwords=&checktexte=checkbox&visu=#texte
http://eur-lex.europa.eu/Notice.do?val=438225:cs&lang=nl&list=438225:cs,&pos=1&page=1&nbl=1&pgs=10&hwords=&checktexte=checkbox&visu=#texte
http://curia.europa.eu/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=nl
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Op een gemakkelijke manier kan men aldus nagaan indien er reeds rechtspraak 

en/of een prejudiciële vraag hangende is betreffende de specifieke bepaling van de 
akte terzake  

   
Bv: - “A13LBLDPT1 Uitgelegd door 61981J0255” 

Op die manier wordt verwezen naar een arrest van het Hof van Justitie 
dat artikel 13.B.d, punt 1, van Richtlijn 77/388 uitlegt 

 - “A09P1 Uitgelegd door 61984J0168” 
   = artikel 9, punt 1 
   - “artikel 13.B PT D PT 2 uitlegging verzocht door 62010P0093C(01)” 

Op die manier wordt verwezen naar een verzoek om een prejudiciële 
beslissing mbt artikel 13.B.d, punt 2  

 

 4. De oorspronkelijke tekst van de akte 

 

 
 

Rechtspraak van het Hof van Justitie van de EU 

 

Rechtspraak én hangende zaken (Hof van Justitie en Gerecht)  

via http://curia.europa.eu/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=nl 

 
Bv: Als men “2201/2003” invult in het kader “Woorden uit de tekst”, dan krijgt men 
een lijst van alle rechtspraak én hangende zaken van het Hof van Justitie en Gerecht 
mbt Verordening 2201/2003 van 27 november 2003 betreffende de bevoegdheid en de 
erkenning en tenuitvoerlegging van beslissingen in huwelijkszaken en inzake de 

ouderlijke verantwoordelijkheid.  

http://eur-lex.europa.eu/Result.do?RechType=RECH_celex&lang=nl&code=61981J0255
http://eur-lex.europa.eu/Result.do?RechType=RECH_celex&lang=nl&code=61984J0168
http://eur-lex.europa.eu/Result.do?RechType=RECH_celex&lang=nl&code=62010P0093C(01)
http://curia.europa.eu/jurisp/cgi-bin/form.pl?lang=nl

